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Nyilt-tér*)
Fölvilágcsitás.

A „Debreczen“ f- őri 68-ik számában fog. 
Alt a „k Ö n t ö s k e r t i diófa“ czimü czikk- 
íen az”á!littatik, hogy mi alólirottak Boda Já. 
los szőlőtulajdonos diófáját kivágattuk volna, 
í czikkre nézve felvilágosításul megjegyezzük, 
Eogv az abban foglaltak nem egyeznek meg a 
■Jósággal, amennyiben ama bizonyos diófa neca 
írom öinyire van ültetve, hanem csak másfél 
inyire, s nem is vágatott ki, hanem csak 
Tilvai egvrészétől fosztatott meg. — A dolog 

történt, hogy a kertgyülés minket utasított, 
íiszerint szólítsuk fel Boda János urat, hogy 
...'fájának kihajló gályáit vágassa le; a felszó' 
íásnak azonban Boda János ur nem engedel- 
leskedetc. minek folytán a szomszéd szől tulaj- 
ionosa a diófának az ő területére bajló gályá­
it. egy párt lenyesetett, de e művelet tudtunk 
JSiküí történt, s igy visszautasítjuk amaz álii- 
Est, mintha a diófát mi csonkittattuk volna meg. 
Innvit az igazság érdekében. Megjegyzzük még 
i)gv az ügyet részünkről befejezettnek nyilví- 
gtjuk.

Debreczen, april 9.
Seres András m. k 
Nagy József m. k.

köntöskerti kertgazdák.

Szerkesztői üzenetek.
L M. Aachen. Köszönet a megemlékezésért; 

krém minél gyakoribb szellemi látogatását. I. J. Hely- 
Jen. Sok igazat mond benne, de a hang nagyon éles 

épen e miatt nem közölhető. B. K. Helyben. „Pi­
náin kezdetén" ezimü versén meglátszik, hogy ön nem 

ak a pályája kezdetén, hanem a versirási szabályzat­
iak is kezdetén van H. J urnák B.lUjváros. Kérjük a 

►lytatást minél előbb beküldeni. Üdvözletünket. Ci. P. 
latyánknak B.-Újváros. Hogy is kezdődik egy régi 

usuztat .Meddig haragszol nr isten mi reánk ?* 
L urnák Budapest Hallgatását nem tudom mire 

bagyarázni. Egy névtelennek. Helyben. Hogy a katho- 
|kus kánt. r a temetésről megszökött, az nem tartozik 

közönségre, de meg mig a beküldőt nem ismerem, 
jen k z.eményeknek helyet nem adhatok.

* E rovat alatt közlőitekért beküldő a felelős.

Felelős szerkesztő. Péter Gábor.

levr -AneliAban, alapittatott 177S-

\:í

~ y <5 tzíLíhS
1TEH S9

*_*' to;ij-zaux-c ‘-»izo
I CÄ J -ctd? ijSub qqaHC£or2o{

A vásártéren
;y történelmi muzeum

Páriihól,
[czélra felállított 100 láb hosszú sátorban, 

több mint 100 lánggal megvilágítva.
[részint a jelenben élő, hires egyének egész 
aatók.

12S -A- T :
I -se. — Miksa mexieói császár agyonlove- 
Lmbuláncz. — Ozmán pasa, a plevnai had- 
I— I. Ferencz József ő felsége, osztrák 

Erzsébet királynő. — Deák Ferencz, Ma­
költő. — KOSSUTH LAJOS, az 1848—49.
á<zár, táborkara által körülvéve, az ausz- 

zeretet. (felebaráti szeretet.) — Salamon 
Éré.

itteni n. é. közönségnek tudomáséra adni, 
lasa, valamint minden kiállított műtárgy, 
^mélyeit ábrázoló alakok, művészi és tér­
ié: érdemlik s urak, nők vagy gyermekek

Második hely 20 krajezár.
|Re igazgató,

írá-tól kezdve S órátigr-

\ Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve

£ ry ívre 10 írt Negyed évre 2 ft 50 kr. 
fél évre 5 „ Egyes szám — „ 5 „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény: 
fő-piacz, VECSEY-ház, földszint a szer- 

kesztöségbe bérmentve kiildendok. 

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSATHY 
KÁROLY könyvkereskedésében s a 
szerkesztőségnél. Egyébiitt a postahiva- 

tatok utján.

DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A «lebreeien-vidéki „tüf gollCMségl párt“ kdaldnye.
Megjelen hetenkintlt«z8r: hítfln, kedden, szerdán, csiliörtlkdn és szombaton.

F Hirdetési díj :
Öthasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„Ny ilt-té r“-en megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név* vagy bórmentetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak

1?

Debreczen, ápr. 10.
m j a Sándorutczai palota mély

csöndbe merült. A nemzet atyái a dör­
gedelmes beszédek után eloszlottak, hogy 
megvigyék övéiknek az örvendetes hirt, 
miszerint: él magyar, áll Buda még ! 
Minden párt képviselője különféle gon­
dolatokkal tért haza ünnepelni. De egyik 
sem mehetett azon tudattal, hogy a sü- 
lyedő haza megmentésére tett egyebet, 
minthogy jól kibeszélte, vitatkozta magát.

A berlini szerződés elfogadása es 
törvénybe iktatása, az okkupationalis 
költségek megszavazása azon tény, mely 
által e nemzetet a nagytanács keresztre 
feszítette, melylyel megmutatta, hogy az 
isteni szabadság eszméje csak holt betű 
akkor, a midőn a kapzsiság és uagyra- 
vágyás ördöge diadalmaskodik a józan 
ész felett.

Szentesítve lett azon szerződés, mely 
nemcsak e nemzet akaratának meghall­
gatása nélkül köttetett, hanem a nemzet­
gyűlés megkérdezése nélkül végre is haj­
tatott. Szentesítve lett az, a mi nem egyéb 
mint a formaság esetlen mezében öltözött 
jogtiprás. s a törvényesség palástjába 
burkolt égrekiáltó erőszak.

Megszavaztatott azon óriási költség, 
mely a nemzetet a végbukás örvénye szé­
lébe ragadta, s melynek gyásza a rom­
lás félreismerketlen jelében már is nyi­
latkozik.

Helyeseltetett azon véráldozat, melyet 
az ügyetlen vezénylet, vétkes mulasztá­
sok és ostoba elbizakodottság tett oly 
borzasztóvá, hogy az úgy is aggódó nem­
zetet majdnem kétségbe ejtette.

A hűséges szavazógép mindezt jó 
lelkiismerettei (?) szavazta meg ; hasznost, 
jót és szépet látott benne, mert károst, 
veszélyest és borzasztót látnia nem volt 
szabad.

Most már a nemzet Pilátusa mos­
hatja kezeit, hivatkozhatik arra, hogy 
tettét a tanács helyeselte, hivatkozhatik 
reá, hogy a nemzet kínszenvedése, ma­
gának a nemzet képviseletének akaratá­
val történt.

Judás elárulta az emberiség megvál­
tóját, pénzvá^yból s ellenszenvből, és a 
megváltó keresztre feszittetett. De épen 
ezáltal pecsételtetett meg s lett az egész 
világra kiható a szeretet magasztos tana.

Ma hiú kapzsiságból elárultatik a 
szeretet és testvériség eszméje akkor, mi­
dőn a százados gyülölség kezdte levetni 
durva kérgét, midőn a testvériség szent 
tana kezdte egybekapcsolni a régen szét­
vált rokonsziveket.

Iscarioth megbánta tettét s lelkifur­
dalásai öngyilkossá tevék, — ma kitün­
tetés cserkoszoruját nyeri a hitszegő s

az elpusztult nép sóhajtásai nem érnek 
fel a nagyméltósógu érdemjelekig.

A megváltó halála örökvilágosság 
lett a népnek, — ma az újkor mesiássa 
a szégyen és gyász örök setétségét áraszt­
ja reánk.

A megváltó meghalt a keresztfán, 
de megmondta előre, hogy újra feltáma- 
dand, ma a nép leroskad, elvész a teher 
alatt, de nincs meg, nem lehet meg azon 
vigasztaló tudata, hogy fel fog támadni 
valaha.

Öngyilkos nemzetre nem vár feltá­
madás.

És ki tagadhatná meg, hogy e nem­
zet jó részben maga az oka megsemmi 
sütésének, ki vonhatná kétségbe, hogy 
nem járult hozzá a pusztulás ama müvé­
nek megalkotásához, melynek betetőzése 
volt a kalandor politika törvényesitése.

Hiszen a választások alkalmával 
előtte volt, hogy érdekeinek hü harezo- 
sokat állítson, kik önzetlenül és függet­
lenül egyedül a jog és igazság istennő­
jének áldozzanak ; s mégis félre hagyta 
magát vezettetni s küldött oly képvise­
lőket, kik elárulnák magát a megváltót 
is, csak azért, hogy egy hízelgő mosoly 
legyen jutalmok a nagyon is excellentiás 
ajkakról.

Szomorú jelenség ez, s az erkölcsi 
sulyedésnek nagy fokú kinyomata lát­
szik azon a népen, a melyik bár érzi, 
tudja, hogy azon utón, a melyen vezet­
tetni engedi magát, sérelmeinek orvoslást 
soha nem talál; terhe, gyásza folyton 
szaporodik, még sem bir, — mert nincs 
erkölcsi ereje, — más irányt venni, s in­
kább hordja a koldusbotot, inkább szem­
léli vesztét, pusztulását, mint lerázza ma­
gáról a vérszopó pióczákat s elűzze Tu­
dásai t.

A mameluk tábor „feszítsd meg“-et 
kiált a nép igazi fiaira s Pilátus mosván 
kezeit, engedi elveszni a szent ügyet s 
Tudásnak vérdijat ígér.

Az emésztő halál közéig, vész és 
pusztulás látszik minden nyomon s a sze

kérdés, melyről Andrássy azt hitte, hogy a 
congresszus által örökre (és ne feledjük a mon­
dást : békés utón!) megoldatik ; az a ke­
leti kérdés, melyet nagyhatalmi szenvelgés folytán 
annyira kicsinyeitek Bécsben, midőn eltávolítá­
sának legkedvezőbb órája kondult: a keleti 
kérdés ismét felszínen lebeg!

— Ghyczy marad. A komáromi választók 
értekezletet tartottak, s Ott egyhangúlag azon 
határozat hozatott, hogy Ghyczy felkérendő a 
képviselői mandátum megtartására, ügy látszik, 
hogy Ghyczy engedni fog e kérelemnek.

— A Kelet-Ruméliában működő nemzet­
közi bizottság török tagjai egy érdekes emlék­
iratot nyújtottak a bizottság többi tagjainak. 
E memorandum azon perfid, szerződésszegő 
eljárását írja le, melyet az oroszok Kelet-Ru­
méliában a berlini határozatok kijátszására hat 
hónapon át elkövettek. Számtalanszor volt már 
alkalmunk az oroszok magaviseletéről megem­
lékezni. Fájdalom, hogy a három császári szö­
vetség által képviselt Európa a muszkák per- 
fidiáját folyton tűrte s e miatt Kelet-Ruroéli- 
ában oda fejlődtek a dolgok, hogy az újabb 
katastrófa kikerülhetetlen.

— A török külügyér Karatheodory kívá­
natosnak nyilvánitá, hogy Novibazár osztrák­
magyar hadsereg által elfoglaltassék ; de a 
porta ellenezte a nézetet és az osztrák-magyar 
konventiót kereken viszszautasitja. A 
szultán kívánja, hogy Kelet-Ruméliában minél 
hamarább török főkormányzó neveztessék ki 
és beleegyezik, hogy ez egy nemzetközi követ­
ség! bizottsággal egyetértve járjon el.

Szóval a muszkák mindent elkövetnek, 
hogy a berlini szerződést kijátszák, A török 
emlékiratból napnál világosabban kitűnik ez 
alávaló szándék.

S ez emlékirat megküldetett az udvarok­
hoz, megküldetett Bécsbe is. Mit szólnak ott 
hozzá? Kétségtelenül semmit. Azt fogják mon­
dani : nem igaz, mert törökök mondják. Az az 
igaz, amit a muszkák állítanak.

És Európa pártfogása mellett a muszka 
folytatja garázdálkodását tovább. Lábbal tipor 
minden szerződést, megszegi szavát, amit ünne­
pélyesen mondott, s békére törekvés helyett 
háborút idéz fel.

Andrásey és Tisza Kálmán: büszék le­
hettek a ti szövetséges-társatokra! . . .

rencsétlen nemzet 
madást.

hiába várja a feltá-
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Az ismeretlen no.

(Bejtélyea éa igaz történet a jelen korból.)
Irta: Balázs Sándor.

(Vége.)

Péter és Pál a nap estéjén, mint rende­
sen, újból együtt vacsoráltak, de a rendes idő­
nél sokkal korábban tértek haza.

Véletlen volt-e ez ? Nem ! Pál számítás­
ból sietett haza. Péter pedig követte őt.

Midőn haza érkeztek és levetkőztek, sőt 
pipájukat is kiszívták, — Pál igy szólott Pé 
terhez:

Péter, elhatároztam, hogy kisütöm a dől 
got, s azért ha kell, egész éjeket át fennvir- 
rasztok, de nyomára kell jönnöm a titoknak 
De hogy virrasztásomnak eredménye legyen

Uniel örökösei könyvnyomdájában.

nem szabad elárulnunk ébrenlétünket. Nincs 
kilogasod ellene, ha a gyertyát eloltom ?

Nincs, mondá mosolyogva Péter. De azt 
hiszem, ok nélkül fárasztod magadat, mert itt 
csak a Kényesné as-zony és a te képzelődésed 
látnak rejtélyt és talányt. Mindamellett semmi 
kifogásom ellene, hogy a gyertyát eloltsd, sőt 
arra is felhatalmazlak, hogy engem is felkölts, 
ha valami rendkívülit tapasztalsz. Szeretnék 
végre meggyőződni annyira magasztalt éles lá­
tásod felől! — tévé hozzá tréfásan, de a mit 
barátja kihívó gúnynak vett, és erősen föltette 
magában, hogy azáltal fogja megboszulni, hogy 
bármi csekélységet tapasztaljon is, legédesebb 
álmából is felverendi őt.

Azután eloltotta a gyertyát és ablakának 
függönye mögött oly helyet foglalt, honnan f 
szemközti folyosót egész hosszában, sőt maga- 
Bak a Spitzer-féle lakásnak előszobája ajtaját 
is szemmel tarthatta.

Az egész házban temetői csend és némá­
ig uralkodott. Minden osztályban kémsze

Politikai hírek,
— Az „óvatos“ politika gyümölcse. Em­

ber legyen, aki eltud igazodni azon a távirat 
halmazon, mely a szélrózsa minden irányából 
érkezik, és ilyen bekezdéssel bir: a vegyes 
occupátió . . . stb.

„Vegyes occupátió“. E körül forog most 
Európa. Az újságírók mohón kapnak utána, s 
már szépen el is mondták, mily jótékony ha­
tással lesz ez a békére.

De egyet mindenik elhallgat, azt nevezé­
sen, hogy bár miként csűrjék, csavarják a dol­
got Bécsben, kormánykörökben: az a keleti

A muszkák Ruméliában.
(*) Van Európában egy nép, és annak 

diplomatái, kik Törökországba befészkelvén 
magukat, a keresztyének helyzete javításának 
hazug ürügye alatt hallatlan gazságokat visz­
nek ott véghez.

„Európa“ kiküldött egy bizottságot Ke- 
let-Rumélia szervezésének czéljábél, és ez 
bizottság öt hónap óta nem tudott semmiben 
sem megállapodni, mert a bizottság orosz tag 
jai az orosz hatóságokkal vállvetve működve 
oly alávaló gazságokat követtek el hogy a szer­
vezésnek még csak megkezdése is lehetet 
lenné vált.

E gazságokat a törökök egy emlékiratba 
foglalták.

Az emlékirat azon nehézségeket vázolja, 
melyekkel a bizottság a helyi hatóságoknál 
találkozott munkálatai közben. Utal a nép fel 
fegyvérzésére, a Maricza lapnak heves és tisz 
tességtelen kitöréseire a bizottság ellen, pedig 
ezen lapban tétetnek közhírré az orosz ható 
ságok hivatalos rendeletéi, a tirnovai nemzet 
gyűlésre küldött képviselők választására, kikről 
Stolypin orosz tábornok azt mondá, hogy őket 
egyszerű turistáknak tekinti. Elmondja, hogy 
Slivno egész kerületének pénzügyi adminisz- 
tracziója ismételt felszólítások daczára még 
mindig az ottani bolgár hatóságok kezében 
van, kik azt nem akarják átadni.

A képviselők expeditiója.
Szeged, april 8.

A képviselők expeditiója ma tekinté meg 
katasztrófát Szegedre zúdító alföld-fiumei vas­
úti töltést és háta mögött a védvonalul hányt 
nyülgátat. Házromok és butorroncsok közt la­
dikáztak a czélponthoz. Töbeknek idege nem 
bírta tovább nézni a szörnyű pusztulás látvá- 
yát, s elsiettek a temetkezési helyről Szaty- 

maznak át haza.
Az Összekötő vasút nagy része még víz­

ben áll, és a kiemelkedő szakaszt deszkakerí­
téssel védik a vízmosás ellen. Erdekfeszitő volt 
nézni az inddház tájékán az áradat által czikk- 
czakban szakgatott nyülgátat az erőfeszitő vé­
dekezés maradványaival, zsákok ezrei láthatók 

kimosott gát oldalán. Karók, fabunkók, rőzse 
deszka kétségbesett rendetlenségben hevernek. 
Erősen ostromolt, félig bevett pontok tisztán 
szemlélketők. Az első őrházon túl bevert ka­
rók meredezése mutatja, hol volt a gát. A sza­
kadásoknál Deutsch válalkozó nehány czölöp- 
verő gépe már működik ; ácsok faragnak, pon­
tonok hordják a faanyagot, s ha az időjárás 
igy kedvez 14 nap alatt remélnek készen len­
ni annyira, hogy a betö.aési munkával a kiön­
tési vonalon fel emelkedhetnek. Itteni munká­
latok megszemlélésénél felvettetett a szegedi­
ek által különösen vitatott kérdés vájjon arány­
ban vannak-e a betömési, majd a kiszivattyu- 
zási munkálatok költségei a haszonnal és szük­
ségesek-e ? Némelyek ugyanis inkább a város 
kiépítésére szeretnék fordítva látni e munká­
latok által igényelt költséget. Fölvették, hogy 
a haláradat lefolyása helyein a természetes 
apadás 4—5 cm. tesz, mig 160 szivattyú által 
előidézett mesterséges apadás csak 2—3 cm.

Színházi csarnok.
(Ápril 9. „Egy katona története“ Dráma 4 felvonásban.)

(S.) Az „üres házak“ korszaka beköszön­
tött. A hét kövér esztendő, illetőleg este után 
úgy látszik, a kissé soványabbak következnek. 
Az apostolok (színészek) osziófélben vannak, 
az itt levők pedig játszanak úgy, a hogy, gon­
dolván, üres háznak úgy is jó.

Mert tegnap üres ház volt, s az előadás 
is csak „olyan“ volt Az ég neki keseredvén, 
még a bérlők sem jelentek meg az előadáson, 
mely meglehetős gyarló volt.

E darabban Madlén szerepe nem nagy 
terjedelmű, de a ki játsza, tisztában legyen 
vele. Láttuk e szerepet Lászynétól, és 
még most is emlékezetünkben van, milyen volt 
Lászyné e szerepben. Tegnap láttuk Papp 
Laurától, és mondhatjuk, hogy alakítása ár­
nyéka sem volt annak az alakításnak, melyet 
Lászyné produkált. Hidegen is hagyta publi­
kumot.

Mándoky alakítása a czimszerebben nem 
volt oly jó, mint e darab előbbi előadása­
kor. Mulasztást követnénk el, ha meg nem em­
lékeznénk Ferencziről ki igen tehet­
séges színésznek látszik, s az idény alatt nagy 
haladást tanúsított. Játéka — mint minden al­
kalommal, tegnap is kitűnő volt. A kis Takács 
Jolán oly nagy otthoniasságot tanúsított a szín- 
nádon, akár egy kész színésznő; látszik, hogy 
színésznőnek született. — A többi szereplők 
többé-kevésbbé jól alakítottak.

— VIDÉKI HÍREK. József főherczeg az
ünnepeket Alesuthon fogja tölteni családjával 
együtt. Az uzsorások ellen. A pozsonyi rend­
őrség egy uzsorást kiutasított a városból. Az 
illetőnek három hónap alatt el kell hagynia a 
várost. A Körösbe fűlt egy mező-telegdi föld- 
míves a napokban. Borzasztó gyilkosság tör­
tént Gergelvi községben. Egy szérűn pár láb- 
nyira a föld alatt, egy meggyilkolt férfi hul­
láját találták, melyben egy gergelyi gazdára is­
mertek. A gyilkosságot, mint kiderült, a meg­
gyilkolt neje és annak kedvese követték el, 
kik benne bűnös szerelmük akadályt látták. 
Mindkettőt elfogták. Szarvason közelebb egy 
105 éves kovácsmester hunyt el. Ugyanott él 
egy ember, ki a Körös folyóból már 48 holt­
testet húzott ki.

— BUDAPESTI HÍREK. — Simonyi Ernő
Debreczen város első választókerületének or­
szággyűlési képviselője, az ünnepeket Olaszor­
szágban fogja tölteni. József főherczeg a Mar­
gitsziget mellett uszodát szándékozik felállí­
tani, mire a tanács megadta beleegyezését, s 
még csak a folyammérnökség helybenhagyása 
szükséges. Két halászinas tegnapelőtt a Du­
nába esett, de kimentették őket. A semmisítő— 
szók azon határozatot hozta közelebbi ülésé­
ben, hogy a képviselők lakbér illetménye le­
foglalható. A múlt vasárnap osztották ki az uj 
épületi kaszárnyában a hadiérmeket azon 500 
tüzér közt, kik a boszniai hadjáratban részt- 
vettek. Lopás nappal. A vácziutezán egy ele­
gáns öltözetű úrnő nyakából fényes nappal ki­
vették az arany órát lánezostdi együtt.

mek éa lesőrök voltak felállítva, s épen azért 
mindenütt szokatlanul korán hallgattak el és 
oltották el a gyertyákat.

Minden függöny rendőzete mögül kém­
szemek ólálkodtak. Még a hold is kiváncsivá 
lön, mert épen házunk fölött állapodott meg 
és fél éjszakán át nem akart mozdulni he­
lyéről.

De egész tizenegy óráig sem az égi sem 
földi kíváncsiság nem lön kielégítve, mert 

nem láthatott semmit; ekkor azonban ajtónyi­
korgás hangzott fel az éj csendjében, a Spit­
zer Dávid-féle lakás előszobájának ajtaja fel­
tárult, s azon át bő fehér pongyolában és 
hosszú, leeresztett fürtökkel magas nőalak lé­
pett a folyáséra.

Nesztelenül és halkan, miat egy árnyék 
nézett kémkedve maga körül, s azután alá s 
azután alá s fel járkálni kezdett a hossza fo­
lyáson.

Pál lábujjhegyen a Péter ágyához lépett 
és suttogva bár, de diadalmasan felköltötte őt.

Jer, hitetlen Tamás, és szerezz meggyő­
ződést önszemeiddel!

Péter fölkelt és az ablak függönye mögé 
lépve látta azt, a mit az egész ház kémszeme 
látott.

Láttak egy fiatal hölgyet a ház folyá­
séin nesztelenül alá s fel járkálni, Látták oly­
kor megállapodni, a folyasó rostélyzatára rá­
könyökölni, és mély gondolatok közt az éjben 
elmerülni.

Minthogy pedig a rejtélyes alak véletle­
nül-e vagy a delej vonzalmának engedve, épeu 
a Péter és Pál ablakával szemben könyökölt 
a folyasóra, s minthogy a hold egész sugár 
özönnel árasztotta el alakját, azt is láthatták, 
hogy a fiatal hölgy érdekes, szép arczezal bir, 
s hogy rendkívül szomorúnak látszik.

Minő halast tett az ismeretlen nő megje­
lenése a ház többi tagjaira, az nem tartozik 
szorosan e rejtélyes történethez, de hogy a 
szelíd és regényes hajlamú Péter azonnal be-

— A „Bihar“ nem tud nyugodni. S a 
menynyiben torpedóihoz a puskapor elfogyott, 
előveszi petárdáit, melyekből a sárga irigység 
csak úgy ri ki, mint búzából a pipacs; ezeket 
akarja most felénk röpíteni a szerencsétlen, a 
haragszik a miért nem sülnek el. Irigykedik, 
hogy Debreczennek „60 ezer“ lakosa van, meg 
hogy „14 □ mértföldnyi“ határ kedvezményét 
élvezi, továbbá, hogy a város kedvéért külön 
megyét csináltak, melyet a szegény Nagyvárad 
rovására minden alkalommal prelegálnak ; vég­
re, hogy megkoronázza ezen bölcs mondásait, 
hozzá teszi, hogy Debreczennek „missiója nincs.“ 
Ezzel szemben constatálja, hogy Nagyváradnak 
semmi határa nincs, a „pakfong“ Nagyvárad 
ilyen meg olyan szegény, a szegedieknek még­
is kétszáz- forintot adott, a gazdag Deb­
reczen pedig szűkén mérte adományait. — 
Tudjuk ugyan, hogy üres szalmát csépelünk, 
midőn a „Bihar“ tudósaival állunk szóba, de 
nem lehet elhallgatni ama vádat, hogy Nagy­
várad szegény, meg hogy határa nincs. Nem 
úgy áll a dolog! Nagyvárad gazdag van ha­
tára is. Hogy a szerencsétleneket Segíti a tönk-

leszeretett, áz tény. Pált a veszedelem nem ér­
hette, mert ő csak a rendőri tudomány szemü­
vegén át tekintette és vizsgálta őt.

De nem sokáig tehette, mert a vén ko- 
morna csakhamar megjelent, és beszélt valamit 
asszonyának, mire ez sóhajtott egyet és vissza­
tért szobájába.

És ez igy volt másnap, igy harmad nap.
A ház majdnem őrjöngeni kezdett az izgatott­
ságtól. Péter verseket csinált, Pál pedig órá­
ról órára dühösebben esküdözött, hogy vagy 
kisüti a dolgot, vagy lemond hivataláról mint 
olyan ember, a ki nem bir képességgel nemes 
pályájára.

A negyedik napon, midőn Péter és Pál 
az ebédnél "találkoztak, a Pál arcza és egész 
lénye oly szokatlan felindulást árult el, hogy 
barátja nem állhatta meg, hogy meg ne kér­
dezze mi kaja ?

Pál szó nélkül zsebébe nyúlt és egy 
nyomtatványt, a bécsi rendőrség egy körözvé- 
nyét vonta elő és nyújtotta át barátjának.

Ez átfutotta azt és megtudta belőle, hogy 
Bécsben egy órásmestert kiraboltak és hogy a 
tettesek valószínűleg Magyarorzzágra mene 
kültek.

Nos, hát e miatt vagy ily izgatott? kérdé 
a nyomtatványt egykedvüleg visszaadva.

Nos és te nem találod az összefüggést? 
Persze te laikus vagy, de én nyomon vagyok. 
Tudod-e, hogy nyomon vagyok, s hogyha si­
kerül kisütöm és pedig kisütöm, mert minden 
csodálatosan összevágó, még megérkezésük napja 
is, ó mert most már tudjuk a bérkocsis számát 
ja ! — akkor nem csak a két ezer forint ju­
talom az enyém hanem egy hóra rá alkapi- 
tány vagyok, s jövendőm meg van állapítva.

Csak nem szép szomszédnőnkre gondolsz ? 
Kérdé ijedten a szelíd Péter.

Hát kire gondolnék másra? Hisz a dolog 
több mint világos! Ma este elfogom !

Az isténért, csak nem őrültél meg ? Mon­

dá mérgesen Péter, életében először engedve 
meg magának ily erős kifejezést.

De bár először történi, az izgatott Pál 
nem nézte azt el, hanem még hevesebben fe­
lelt barátjának. Ebből szóvita támadt, melynek 
lefolyása alatt Pál annyira dühbe jött, hogy 
egyszer félig már kezét is felemelte barátjára. 
Megbánta ugyan még útközben és gyorsan le­
eresztette, de azért a szelíd Péternek szivén 
oly sebet ütött, mely daczára annak, hogy már 
rég megbocsátott tulheves barátjának, még 
mindig sajog s altéi tarthatni, hogy még sokáig 
vérezni fog.

A szelíd Péter e barbár mozdulatra mit 
sem szólt, csak fizetett és távozott. Évek óta 
először: távozott egyedül és barátja nélkül, ki 
egész halaványan ült székén, de ezért álbüsz- 
keségbői vagy szégyenből akkor mitsem tett 
barátja marasztására és kiengesztelésére.

Midőn Péter csakugyan behúzta maga 
után a szoba ajtaját, Pál még nagyobb dühbe 
jött, de haragja egész nagyságában az ismeret­
len nő, mint e boldogtalan viszálkodás közve­
tett okozója ellen fordult.

Megteszem ! — mondá magában, — azon­
nal megteszem. Most már csak azért is meg­
teszem!

És a mit föltett magában, csakugyan vég­
rehajtotta. Elment a városházára, egy polgári 
biztost vett maga mellé és azután bérkocsiba 
ülve, utczánk szögletére hajtatott. Itt megálüt- 
tatta a kocsit, a biztost várakozásra utasította, 
ő maga pedig felsietett egyenesen a Spitzer 
Dávid-féle lakásba.

A vén komorna neki is ntjat akarta alla- 
de ő a törvény nevéről beszélt, mire ko

morna ijedten és sírva utat engedett úrnőjéhez.
Mintegy negyedórát maradt nála. Mit be­

szélt vele, örök titok. Még Pál barátjával sem 
közölte e párbeszéd tartalmát.

Midőn a lakást odahagyta, arcza egész 
fülig egy tüztől lángolt. Oda intette a kapu elé 
a bérkocsit, gyorsan felugrott rá s a dorottya-

■

11

i

utczai negyedik számú házhoz hajtatott dr. 
Spitzer Dávidhoz.

Minő felvilágosítást nyert az orvostól, ar­
ról sem szokott soha beszélni; annyi azonban 
tény, hogy kielégítő és megnyugtató felvilágo­
sítást nyerhetett, mert azonnal visszahajtatott 
házunkhoz, s felsietett az ismeretlen nőhöz en- 
gedelmet kérni a megbocsáthatatlan tévedésért.

A házban sem tartott soká az izgatottság 
az idegen nő kilétét illetőleg, mert másnap az 
alföldi vonat megérkezése után egy bérkocsi 
robogott a ház elé, s abból egy vörösses képű 
s szintén héber vallásu férfiú ugrott ki, kinek 
az ismeretlen nő egész a lépcsőzetig eléje sza­
ladt, s itt sírva borult nyakába — férje volt.

Talán jobb lenne itt mindjárt véget vetni 
elbeszélésemnek, s inkább az olvasó kíváncsi­
ságát hagyni kielégítetlenül, hogy mily prózai 
lény volt az, a kinek nem is valami regényes 
történetét végig kellett olvasnia.

Ej, de félre habozás, ha igaz történetet volt 
bátorságunk elbeszélni, legyen bátorságunk igas 
neveket is említeni annyival is inkább, mert 
csak a vak nem látja át, hogy e történet csak 
a családi szentély oltalmára s a rendőri önkény 
fékezésére lön elbeszélve, és igy nem annyira 
regény mint vezérezikk és pedig annyival figye­
lemre méltóbb, mert e rendőri önkénykedésből 
eredt sérelem épen úgy érhette volna Héthársi 
grófnőt és Borissza bárónőt, mint azt, a kinek 
esetét elbeszéltem, és ki senki más, mint ifj. 
Spitzer Dávidné, dr. id. Spitzer Dávid unoka- 
öcscsének felesége.

De még tovább is merek menni. Azt is 
megmerem mondani, hogy ifj. Spitzer Dávid 
pénzüzlet nyitására költözött Nyíregyházáról 
Budapestre, s hogy házunk kapujára s lakása 
ajtajára csakhamar pléhtábla lön kiszegetve a 
következő felirattal:

„Geld auf Alles!“
Ebből is láthatja az olvasó, hogy előttem 

mindig csak a közjó lebeg a a polgári szabadság.
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rejutottakat gydmolitja : nagylelkűségre mutat; 
a nagylelkűség pedig gazdagságra, szellemi gaz­
dagságra is következtet. Mi a nagylelkű­
séget nem az adományok mérvéből — ha­
nem magából a tényből Ítéljük meg. — 
De a „Bihar“ midőn Ítélni akar, úgy látszik 
magából indul ki; szegénynek mondja Nagy­
várad városát, s nem veszi észre, hogy ő a 
szellemszegény; állítja, hogy Nagyvá­
radnak nincs határa, pedig hát az ő rakonczát- 
Jankodásának nincs határa. így van ez tisz­
teit „Bihar.“ Avagy nem szellemszegénység az, 
midőn valaki fennen dicsekszik adományaival, 
s nem rakonczátlankodás-é az, midőn korhol 
valakit, s szemére veti, hogy keveset adott? 
Ne Ítélj, hogy meg ne Ítéltessél. Végül hajlan­
dók vagyunk elhinni mi is, hogy Nagyvárad­
nak van missiója. Hanem ezt a missiót ne sok­
szor emlegesse a „Bihar,“ mert ha egyszer aztán 
Nagyvárad közönsége missiójának teljes tudatára 
jut, mindenekelőtt a társadalom tisztítása fogja 
kezdetét venni, s akkor a „Bihar“ nak aligha 
lesz kedve dicsőíteni Nagyvárad városát.

Irodalom.
A Franklin Társulat kiadásában Budapes­

ten, újabban megjelentek :
Kubinyi Lajos. Iparos-gazdaasszonyok könyve

iparos-gazda családok számára. Képekkel.
Ara fűzve 70 kr.

Olcsó könyvtár. Szerkeszti dr. Gyulay Pál.
71. füzet: TaineH. Az eszményiművészetben 

Fraucziából fordította Harrach Jó­
zsef. Ara fűzve 30 kr.

72 füzet: Lessing Gotth. Ephraim. Bölcs
Náthán. Drámai költemény 5 fel­
vonásban. Németből ford. Zichy 
Antal. Ara fűzve 50 kr.

73 íüzet: Beulé. Angusztus családja és ko­
ra. Francziából átdolgozta Molnár 
Ara fűzve 30 kr.

74. füzet: Lindau Pál. Moliére. Fordította
Bánfi Zsigmond. Ara fűzve 30 kr.

75. füzet: Feuillet Oktáv. Egy nő naplója.
Regénv. Francziából fordította Fáy 
Béla. Ara fűzve 40 kr. i

76. füzet: Macaulay. Barére Bertrand. An"
goiból ford. Angyal Dávid. Ára 
fűzve 30 kr.

77. füzet: Moliére. A bot-csinálta doktor.
Vígjáték 3 felvonásában. Fordította 
Kazinczy Ferenci. Ara fűzve 20 kr.

78. füzet: Lonis-Lende L. Camaron. Epi-
sod a mexikói háborúból. Fran­
cziából fordította Haraszti Gyula. 
Ára fűzve 20 kr.

Találmányok könyve. Ismeretek a kézmű­
ipar és müipar mezejéről. A földmivelés-, ipar­
és kereskedelemügyi m. k. minisztérium meg­
bízásából átdolgozta Freeskay János. Számos 
képpel., 33., 34., füzet. (IV. kötet 3. és 4. fü­
zete). Ára fűzve 80 kr.

Történelmi könyvtár. A magyar népnek 
és. ifjúságnak ajánlva. Egy-egy füzet ára fűz­
ve 40 kr.

60. füzet: Assyria és Babylonia, és a két
legrégibb világváros Ninive és Ba­
bylon története. Irta dr. Lázár Gy.

61. füzet: A keresztes háborúk története.
Irta dr. Lázár Gyula.

62. füzet: II. vagy jeruzsálemi Endre ma­
gyar király. Irta Áldor Imre.

ÚJDONSÁGOK.

* Értesítés. A helybeli állandó színház 
nyugdij-intézete f. év ápril 12-én szombaton 
d. e. 10 órakor a színház emeleti csarnokában 
választmányi ülést tart. Debreczenben, 1879. 
ápr. 10. Az elnökség.

* A „Debreczenl Ellenőr“ szerkesztője 
lapja 70 számában ismét intézetünkkel szíves­
kedik foglalkozni, de most nagyobb h i g- 
gadtsággal, nem az intézet reputatióját 
igyekszik alább szállitaui, hanem személyem 
ellen fordítja tollát, ferdítve adván elő némely 
dolgokat, melyeket szó nélkül nem hagyhatok. 
Nevetséges föltevés, hogy én személyes sértés­
nek vettem a 68. számban megjelent ama jó­
indulata figyelmeztetést, miszerint a színház 
körül tanulók csavarognak ; de felhívni a szü­
lők figyelmét — különösen a rom. katb. ]

korszerű munkára hirdet előfizetést, Szilágy
Dezső segédmérnök, jx munoz .aiagyarorszL I 
és szab. kir. Szegd város két helyrajzi térkén! 1 
lesz csatolva. Előfizetési ára 1 frt; bolti $ | 
1 frt 60 kr. leend. Az előfizetési pénzek jJ* 
megrendelések, ápril hó végéig Budapest 
(muzeum-utezä 19. sz„ II. emelet, 18 
küldendők. ' Jt0)

műhöz Ma

B o ros S á & d o r 
s SIBKORAKTÁRA

Debreczenben.
(Fiaezutcza, Kenessey-Mz, a „Bika“ vendéglő mellett.)

Tizennyolca év óta vagyok szerencsés a n. é. 
közönség hálás kegyeletének síremlékekkel szolgálni 
e város kebelében. A Gerenday-féle márványüzlet­
ben is igyekeztem a közmegelégedés kivívására.

Most újonnan az önálló üzletemet minél Ízlése­
sebben berendeztem, oly

síremlékekkel,
melyek a legutóbbi idők fejlettebb ízléseinek telje­
sen megfelelnek. Eégi és messzeágazó gyári össze­
köttetéseim lehetővé teszik, hogy az árakat oly ju­
tányosán szabhatom, mikép e téren velem a közel 
vidék egyik ilynemű üzlete se versenyezhet.

Betüvéséseim, vagy jelképmetszeteim a legmű­
veltebb igényeknek megfelelők.

Szolgálhatok gránit, márvány és homokkövek­
ből bármily alakú eiailélslsö Velslsel; —
jutányos árban álllitok ki építményi müveket, czi- 
mereket.

Továbbá szolgálatomat ajánlom akár helyben, 
akár vidéken síremlékek felállítására, $ a síri felira­
toknak bármely európai nyelven kőbemetszé­
sére, valamint a régi sírkövek megújítására, s az 
avult betűknek újonnan megaranyozására. — S i r- 
keritések és kő vagy vasrácsozatok ná­
lam megrendelhetők.

Ajánlja magát a nagyérdemű közönség pártfogásába.
Debreczen, 1879. ápril 9.

• Boros Sándor,
(Hl ) sirkőraktártulajdonos.

gymnasium növendékeinek csavargására: azt 
hiszem, ha nem is nyílt, de alattomban min­
denesetre érthető vád az. intézetünknél hiányzó 
felügyelet miatt, ha ezt a „D. E.“ szerkesz­
tője nem képes, vagy nem akarja belátni, csak 
sajnálni tudom. Ez alapon meg is tagadta azon 
nyilatkozat közlését, mely hivatva volt az intézet 
megtámadott jó hírnevének védelmére kelni. 
Ama jóindulatú figyelmeztetés a nyilatkozat 
végén illette azt, ki szives volt a szerkesztő­
séggel az újdonság anyagát közölni, holott épen 
6 mulasztotta el kötelességét és élt vissza hi­
vatalbeli hatalmával. Hogy a rendet és fegyel­
met képes vagyok-e fentartani, erről nincs tu­
domása a „D. E.“ szerkesztőjének, mint a 
közművelődés egyik hivatott főtényezőjének ? 
Ezt jó volt tudomásunkra hozni. Látható ezek­
ből, hogy ha valakit a tények elferdítésével 
lehet vádolni, az épen nem a r. kath. gymna­
sium igazgatója. Egyébiránt természetesen azt 
mindenki tudja, hogy az igazságnak higgadt 
megfontolás után való elismerése, soha sem vá­
lik az illetőnek szégyenére, még akkor sem, 
ha az rendőr vagy szerkesztő. Vé­
gül kijelentem, hogy e tárgyban netán törté­
nendő bárminő támadásra feleletet adni nem
fogok. Debreczenben, 1879. ápril 10. Harmath 
Gergely r. kath. gymnásium igazgató.

* A nagyváradi rabbi, a hírneves L a n- 
desberger tegnap délután elhunyt. Teme­
tése holnap reggel történik, mely végtisztesség- 
tételre a helybeli statusquo izr. hitközség is 
egy küldöttséget menesztett.

* Husvét első napján a színházi nyugdíj­
intézet javára bérletszünetben a „Piros bugyel- 
láris“ fog szinrekerülni. — Ezzel kapcsolatban 
megemlítjük, hogy holnap és holnapután a szín­
ház zárva leend.

* Éjjeli hangverseny. Tegnap este körül- 
belől tiz óra tájban egy péklegény ment ha­
zafelé a piacz-utczán, s miután egy kis borocs­
kát is leeresztett gégéjén és igy jókedve szot­
tyant, annak egy csendes dalolásban adott ki­
fejezést. Haj, de két hős konstabler, kik ez 
este bizonyosan csak színét látták a szeszélyes 
italnak, nagyon megbotránkoztak ez irnpertinen- 
cián (!) s a szegény péket kezdték befelé lök-

Köhögés,
rekedtség, hurut, mell- s tüdöbajok

ellen.
Elismerő iratok a Hoff-féle maláta-készit- 
mények mellgyöngeség. stb. elleni jő hatá­

sáról — érkeztek.
HOPP J-ÁNOS,

es. kir. udv. szállítóhoz, Bécs, Graben Bräu- 
nerstrassse 8.

Kérem küldjön egy kilo II. csokolá­
dét, s két zsacskó Hoff-féle ezukorkát, pos­
ta-utánvét mellett.

Elvárom, hogy megrendelésem mielőbb 
eszközöltetni fog, miután beteg nővérem ja­
vulását, melyet az ön Hoff-féle malátaké- 
szitméoyei eredményeztek, teljes gyógyulás 
által akarom koronázni.

Leoben, 1877. szept. 13.
Teljes tisztelettel

Passy Károly.
Kilencz éves gyomorbajom ellen az ön 

maláta-kivonat egészségi sörében a valódi 
gyógyszert megtaláltam, mely kínzó fájdal­
maimtól megszabadított. Hasmenésem meg­
szűnt, forróságom elmúlt s a beteg külemü 
nyelv rendes színét visszanyerte. Mindezt a 
kitűnő Hoff-féle malátakivonatnak köszönhe­
tem. —

Bráuer Péter.
Kőnigswartha (Csehország.) 

Kapható : Debreczenben, Biekli József 
Zelrnós kereskedésében. (61.)

RADICZ C.
csődtömegéhez tartozó boltbeli kész ruha 
csikkeknek

dösni a városháza udvarára, hogy ott mgyen 
kvártély jótéteményében részesítsék őt, Persze 
e miatt egy kis csendes polémia támadt, melyet 
a konstábier urak úgy véltek legméltányosab­
ban befejezhetni, ha elpáholják a deliquenst, a 
ki aztán fájdalmában olyan hangversenyt csi­
nált a városház előtt elmenők számára, a mi­
nőt nem mindennap hallani. A konstáblereket, 
kötelességek híven való teljesítése után megil­
lető jutalmazás czéljábdl ajánljuk az illető al- 
kapitány ur becses figyelmébe.

* A szegedi vizkárosultak javára, mint 
emlitettük jövő hétfőn, ápr. 14-én d. n. 4 óra­
kor Weinstein Miksa felolvasást tart a város­
háza nagytanácstermében. E jótékonyczélu fel­
olvasást ajánljuk a t. közönség figyelmébe. — 
Jegyek kaphatók Csáthy Károly könyvkeres­
kedésében.

* A kis Kocsis Róza csak 18 éves, s már 
többször és huzamosabb ideig volt büntetve. 
Szokása, hogy a hol szolgál, ellopogalja a fé­
nyes dolgokat, ékszereket, stbit, a mihez úgy 
könnyen hozzá juthat. Újabban azt a tréfát is 
megengedte magának, hogy a zárt helyeken is 
felkereste az értékes dolgokat. Horváth Eiza 
asszonynál szolgált legutóbb, és alig volt ott 
két napig, már ellopott egy bezárt kofferből 
több értékes holmit. — Illő módon megbün­
tették.

” Hála fejében, a miért egy özvegy asz- 
szony szállást adott Marczi Lajos pesti szüle­
tésű mázold segédnek, — ez utóbbi a szállást 
adó nőnek értékesebb holmiját ellopta. Eljá­
rása azonban törvénybe ütközvén — rnegbün- 
tettetett.

* Bunda-tolvaj. Egy helybeli iparos a 
vásárra Nyir-Bátorba menvén, ott tőle két 
női bunda ellopatott. A tolvajt azonban sike­
rült felfedezni, s igy a bundák viszszakerültek 
tulajdonosához.

” Több vidéki színész időzött a napok­
ban városunkban, kik a Bényei színtársulatá­
hoz vannak szerződtetve Nagy-Károiyba. A 
debreczeni színtársulattól szintén odaszerződött 
egy pár taggal együtt, ma délután aztán el­
utaztak rendeltetési helyükre.

* „Tanulságok Szeged sorsáról“ ezimü

kiárulása,

• ’■*- e juiiowiu, uuH v d ixldilUdbLhiocoea-Liqueur ... B ,im .. .-------------------- í_______w leszállított áron

Kiviteli
HSisf

I Hegrsndeiéat hely j 
j ennek vaU>disáo ke- ] 

setéee meOett,
SDrital^rfJziÄiil

XŐnÁJVTAJt. vagy
i M*Mchi6ottsclUgroM j

Budapest, véczf-ettza 15 
BÖrnemiiek:

I Kiviteli eelctírsör, világos sj 
11firdöei ötto
I Deplemirczinsi »ötét és ssa 
1 Kfiroeosör világos szinti, at 
I < > Pflsémivel azonos.^
8 A szklkiá* ládákban jo ßn- 7 
I Iánkként eakthtflUé*.
I iijipift 4a teltkatokjöM 4 ‘

(Liquor Chicocae fortiiifieans) a legbiztoabb 
leghasznosabb és legjobb

SZERE AZ UJ IDŐNEK
a

FÉRFIERŐ
egyedül alapos és gyors erősítése és fenntar­
tására, felülmálja kellemes és fűszeres édes 
ize által a legfinomabb és legnemesebb liqeu- 
reket, nemcsak gyomor erősítőül, az emésztés 
előmozdítására, étvágy keltésre szolgál, hanem 
minden a testgyengeségben szenvedőknél ki­
tűnő erősítő italnak bizonyult, a lankadt iz­
mok fenntartása és erősítésére, az idegek és 
azok ruganyos erejére és uj működési tehet- 

1 ségére. Meglepő feltüzelő, éltető és felvidító 
hatással vág.

Ezeren köszönik ezen hasenlithatlan élet­
italnak előbbi erejük visszanyerését, a miről 
előkelőségektől számtalan elismerések és kö­
szönetnyilvánítások vannak szives megtekin­
tésre, holott azok (titoktartásból) soha sem ho­
zatnak nyilvánosságra. Ara egy eredeti pa- 
laczknak könyvecskével 3 frt, csomagolás 30 
krajezár.

Főszétküldési raktár: D. C. Chiodi 
gyógy tára „z. Schutzengel“ Bécs, Währing, 
Herrengasse 26. (hova levélbeli megrendelé­
sek küldendők.) Fiók-raktar Budapesten: Tő­
rök József gyógyszerésznél,

(56.)

Különfélék.
— A pestis megszűnt. AusZlria. 

Magyarország két kormánya, egyetértve \'£* j 
metország kormányával, a pestis ellen kozZi j 
rendszabályokat megszüntették, kivéve a, ‘ I 
rendszabályokat, melyek a pestis eredeti {fa I 
kéből (Asztrachánból) érkezett árakra vonat" 1 
koznak.

— A kika halottatisellopjjj | 
Zemplénben járt a lengyel fuvaros, fiával. Aí, I 
hirtelen megbetegedett útközben és meghat =i 
Az apa nem akarta idegen földben eltemet"; 5 
gyermekét, a halál esetét nem jelentette be. C j 
nem a halottat egy zsákba rejtette el s elite).] 
lyezte kocsijába, hogy haza vigye és ott te.; ’ 
messe el. Őrmezőnél járt már a lengjél, s j,. 
történt a baj. Az őrmezeiek hires emberek vak j 
merő tolvajlásaikról, meglopták a lengje! L I 
varost is, s jó reménység fejében a zsákot emel. : 
ték el, mely be a halott gyermek volt bekötve ! 
Képzelhetni rémületüket a zsákmány felett, mei I 
lyet úgy tettek jóvá, hogy utána hajtottak a 
lengyelnek és vissza adták halottját.

I
Halj

Kgy ívre ll
Fél évre J 
Előfizetési] 
fö-piacz,\1 

késztesd

B
TELF.9D!
káról*Iszerkesztőd

fr.-

Felelős szerkesztő : Péter Gábor.

Hirdetés.
Több ezer darab szárított tölgyfa 

szöllökaró jutányos árban eladó Szécbe- 
nyi-uteza 1818. számú háznál.

(104)

a tekintetes kir. törvényszék, mint csőd­
bíróság által engedélyeztetvén.

A nagyérdemű közönségnek tudo­
mására juttatom, hogy a kiárulás

mai napon megkezdetett és a csődvá­
lasztmány további intézkedéséig folytat­
ta tik. —

Debreczen, 1879. ápril 3-áu.

Czégály Ferencz m. k.,
(99.) id. csődtömeggondnok.

Hirdetés.
Alulírott van szerencsém jelenteni, 

hogy a helyben levő rabokkal való 
munkáltatási jogot kibéreltem az állam­
tól. — Ennélfogva kertekben, szérűkön, 
magtárban, gyárban, mezőn, közeli föl­
deken, szőllőskertben, udvarokon és ud­
varkertekben, építkezésnél előforduló mun­
kálatok és favágás teljesítését felválla­
lom a legjutányosabb áron. Rabmunkál- 
tatási idő reggeli 6 órától 12-ig, délután 
1-től 7-ig. Értekezhetni eziránt

Silbermann Joachimnál,
(pS ) főpiacz 1581 sz. a.

■ KRÄICZ STUtÄ
előbb Ormós Ferenc*

IW* norialoergi és díszműáru fiólK-üzlete

Detreceiilm a iojiaim Scheer Bernát nr bálában
a „BIKA“ szállodával szemben.

(Főraktár Bécsben, Szent István-tér 3 dik szám alatt.)

Ajánlja dúsan berendezett raktárát.
Vadászati és védő czikkek: Percusion, Lefaucheux, Lancaster és 

Flobert fegyverek, töltények, tölténytáskák és övék, revolverek, pisztolyok, 
hozzávaló töltények és táskák.

Lovaglásra: angol disznóbőr nyergek, kantárok, izzasztók, zabolák, 
kengyelvasak, sarkantyúk, lovagló vesszők, botok és ostorok, valódi angol 
uyeregszappan.

Utazáshoz : bőr, vászon és fa öndok, táskák, toiletthez berendezett cas- 
settek és táskák, Piáid szíjak, gummi köpenyegek.

Háztartáshoz : asztalkések, fa, csouí, szaru, alpaeca és alpacca ezüst 
nyéllel, britaniaércz, pakfong, alpacca és alpacca ezüst kanalak, eczet, olaj 
és vajtartók, ezukorvágók és szelenczék, theafőzők, kannák, kávéfőző gé­
pek, kávéőrlők, gyorsforralók, húsvágó és kolbászcsiuáló gépek, fa, pléh, 
britáiiia érez- és alpacca-tálezák, asztali gyertyatartók, réz, vas, bronz, bri- 
tania, érez, pakfong, alpacca és alpacca ezüstből, R. Ditmár-féle asztali és 
függő petroleum lámpák, madárkaliezkák, virágasztalok, sodaviz-gépek.

Toiletthez : fésűk, fog, köröm, haj és ruhakefék, szappanok, fogpép és 
porok, valódi kölnivíz és illatszerek.

Báli legyezők, ékszerek, virágcsokor-tartók, legyező zsinórok.
Kttlönbféle diszáruk vas, bronz, fa, porczellán, raaché és bőrből.
Optikai czikkek: orresiptetők, szemüvegek, Lorgnettek, táv- és színházi 

látcsövük, barometrum, bévmérők, szesz, ezukor, bor, sör, eczetmérők, viz- 
mértékek.

Legújabb divatu férfi és gyermek kalapok, keztyük, esőernyők, séta­
botok, tajték pipák, szivarszipkák, zsebkések, pénz és szivartárczák dohány­
vágó gépek. — Gyermek játékok.

Szódavíz gépek 87* forinttól 20 forintig.

£&3r Vili® ELADÁS,
7000 drb. nemesitett rózsa, mely 150 fajból áll, s ezen fajokat, az eddigi 

feltalált rózsáit között a legszebbik és leggazdagabb virágoknak bizonyítják, 1/s ré­
sze áll az 1877—78-dik évbőli uj fajokból; ára 10 drb. alacsony törzsben nemesí­
tett, a régebbi fajokból, 4 f. 100 drb. 35 ft. 3 1/2 lábtól 5 láb magasig, a régebbi 
fajból 10 drb. 7 frt, 100 drb. 64 frt. a legujabbakból alacsony törzsben 10 drb. 8 
f. 100 drb. 70 frt. Hónaposrózsa a közönséges aempelflórens 10 drb. 1 frt. 50 kr. 
Henuosa és Chramoisi superios, egész dupla hónapos-rózsák, melyek a TheákkA 
vetekszenek 10 drb. 5 frt. 100 drb. 45 frt. Duchere a legújabb hónapos hófehér, 1 
drb. 1 frt. 10 drb. 9 frt. 12.000 drb. Tepich növény 8 fajban. 100 drb. 6 frt. 1000 
drb. 50 frt. 2000 drb. Pelargonium scarlet, 1877—78-dik évbőli nj fajok 15 fajban 
10 drb, 5 frt. 100 drb. 40 frt. 2500 drb. angol Pelargonia a legszebb, egész nyáron 
virágzó fajok, 10 drb. 6 frt. 100 drb. 50 frt. 1000 Hortensia kék és rózsaszín vi­
rágú, igen erősek 10 drb. 15 frt. 600 drb. Calceolariahybrida tigrina a tigris szőr­
höz hasonló, igen szép növény 10 drb. 6 frt. 1500 drb. Cineraria hybryda 10 drb. 
2 frt. 50 kr. 100 drb. 20 frt. 2000 V erbena hybryda Defiance, paprika piros a 
leggazdagabb virágzó verbéna. 10 drb. 1 frt. 20 kr. 100 drb. 10 frt. Sok minden­
féle meleg hidegházi s egyéb kertekbe való növények, ngyszinte igen jó faj konyha 
kerti és virágmagvak igen jutányos árért kaphatók. Ugyszinte mindennemű virág­
csokrok igen csinosan és izlésteljesen felszerelve a legjutányosabb árén kapható úgy 
vidékre, mint helyben.

Bármely uj kertek alakítására úgy régebbek kijavítására vállalkozunk ugj 
helyben mint vidéken.

Farkas Testvérek
G*9) mükertészek

Nagyváradon.
Virág üzlet mely megtekinthető ó Olaszi Főutcza Rimanóezy-liáz. 

Diszkertünk, mely megtekinthető, Pecze-sor a volt Kődár-fürdő udvarán.

(P.) A fj 
pót üli a kérj 
nagy munkál 
messiása, az í] 
meg. Dicső n 
tét biztosítóid 
iágot nyújtót! 
)icső példa 

■alhatatossá, s 
; tegyen minkéi 
.halni.

Ma már, 
hűségnek“ nj 
s ma már pol 
az irásszavaij 

f tett — de a 
vágy által ál 
Hajdan az isi 
pe megváltási 
reknek tömj^ 
imádni kész 

I feszítették, mj 
gát, — ma 
hízelgés, mesj 
sem tud a ne 
dán legkedve] 
megváltót, 
szentügyet,
Az árulás mi] 
szenvedte az 
méltósághoz 

CsakhogJ 
mondá : route 
harmadnapra 
siás pedig 

S népe függetle 
templomát; '

;i halottaiból,
] bitet megerős 
I ölte a népből 
i Komának else 

Szomoruj 
H tosságok ezek 
I megezáfolui.

kenyér polita 
H személyimádj 
■ hízelegve, - ' 
H az, miszerint! 

esi süjedésnel 
nem mutatku] 
napjainkban. 

A szósz! 
1 gés, ámítás.
I éli arany kl

Í annak nyitva] 
Hánysz J 

erős kormául 
létnek közeli 
rabb kiköthej 
a kikre bízta 
misülnek, mii 
nosan tapasz) 
bitünk, bizal< 
lás lett.

Nem esi 
retet tüze el| 
tét veszti s i 
dühében.

Hiszen 
leli honját a| 
gén ügyekue 
tömi tiz csaj 
a mit az ec 
elemek veszil

Szomorj 
lyeu az inséj

l „D E B

Kiadó tulajdont»: Vértesei Lajos.
Debreczen, 1879, nyomatott Tiszai Dániel, örökösei könyvnyomdájában.


